
یبایماجرای دوبله اکبر زنجانپور و خسرو ش
در فیلم هندی «شعله»

21 آبان 1403
اکبر زنجانپور چطور دوبلور نقش جبارسین فیلم «شعله» با حضور آمتاب باچان، دارمندرا،

سانجیو کومار و امجدخان شد؟

شاید خیلها ندانند اکبر زنجانپور، که این روزها اول با خبر بیماریاش و بعد با خبر مرخصاش از
بیمارستان خبرساز شد، زمان در دوبله فارس ی از معروفترین و پربینندهترین فیلمهای هندی تاریخ

سینما حضور داشته است.

سال ۱۳۵۵ دوبلوران حرفهای این خواسته را مطرح کردند که برای افزایش دستمزدشان، بواسطه
صاحبان استودیوهای دوبله، به طور مستقیم با صاحبان و واردکنندگان فیلمهای خارج وارد مذاکره
شوند. اما بعد از گذشت مدت این خواسته آنها به جای نرسید و در نتیجه دوبلوران به اعتصاب بزرگ
دســت زدنــد. مــدت کــه از اعتصــاب گذشــت، دو اســتودیوی «رامــا» و «پاسارگــاد» ســع در شســتن

اعتصاب کردند.

به گفته احمد ژیرافر در جلد دوم کتاب تاریخچه کامل دوبله به فارس در ایران (۱۳۹۲__۱۳۵۰)، این دو
استودیو ابتدا خواستند با دوبلوران سندیا کنار بیایند، اما بعد از اینه موفق به این کار نشدند، به دنبال
جذب جوانان علاقهمند و بازیران تئاتر و گویندگان رادیو رفتند. آگههای در روزنامه های کیهان و

اطلاعات چاپ و از علاقهمندان دعوت به کار شد.

گروهـ تـازه وارد کـه از شـاخه هـای هنـری دیـر وارد کـار دوبلـه شـده بودنـد، مشغـول کـار شدنـد. دو
استودیوی «شهاب» و «آپادانا» هم که در ابتدا مخالف شستن اعتصاب بودند، ناچار به استودیوهای

«راما» و «پاسارگاد» پیوستند.

خیل از کسان که از تئاتر یا رادیو وارد دوبله شده بودند، زیاد در این کار نماندند. از یطرف دوبله
کار سخت بود و از طرف دیر آنها به نوع اعتصابشن کردند که از دیدگاه صنف پسندیده نبود.

،یبایتوان به اکبر زنجانپور، مرحوم خسرو شکه بعد از اعتصاب وارد دوبله شدند م ازجمله کسان
بیــوک میرزایــ، محمــد کــاسب، عنــایت شفیعــ، تانیــا جــوهری، مســعود اســوی، محمــدعل اینــانلو و

صدرالدین شجره بودند.

باز به گفته ژیرافر، اولین فیلم دوبله شده توسط اعتصابشنان، فیلم «طالع نحس» بود که به مدیریت
مرتض حنانه در استودیو راما دوبله شد و ۵۰__۶۰ که کیفیت پایین داشتند در آن حرف زدند.
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ی دیر از مهمترین فیلمهای دوبله شده توسط این گروه، فیلم «شعله» ساخته رامش سیپ با حضور
آمیتاب باچان، دارمندرا، سانجیو کومار و امجدخان بود که در آن اکبر زنجانپور، خسرو شیبای و

فرزانه تائیدی صحبت کردند.

خود زنجانپور درباره این تجربه گفته: «چنیز جلیلوند از من برای دوبله نقش جبار سین در فیلم
«شعله» دعوت بهکار کرد. سع کردم صدایم شبیه امجد خان بازیر نقش جبارسین باشد.»

خسرو شیبای در این فیلم نقش آقامیرزا را گفته بود.


